>

The [ramed rubrics with bold lines must be completed

including ‘The frarred rubrics with bold lines must be completed
by freight carslers

To be corpleted on Lhe senders own responsibility

1 Seader (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M MAGNA
I\’lf(ﬂ{béépﬂogggﬁé Yéaa ﬁ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandive par roule {CMR)

This carrlage [s subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inwernational Carriage of goods by road
[cMmRy

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

16 Carrier [name, address, country

Transporteurs [nom, adresse, pa RA N S F.' E RA ?

TRANSFERA
www.lransfera.it

. Phone +370 672 35060 Email contact@ira
, , nsfera.lt
UAB , Transfera”, Tinkly g. 25, 35115 Panevézys, Lithuania
ID code 300085830, VAT LT100001§324

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour la livraison de fa marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteusrs successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Leu

Herrlisheim

Country / Pays

Frankreich

g Phice of receipt of Lthe goods Magna PT S.pA.
Lieu &t date de |a prise en charge de |a machandise  Via dai Ciclamini 4 70026
NModugno

Place { Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

30.04.2026

1B Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporieurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 327940

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP §, VC!i bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

Marques el numeras Nombre des tolly Wode d'emball Aature de s marchandise Nuo. Statistique Poids brut ke Cabage m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
£ 4059424 A2483709701 49 ST 7  [Rack Mercedes-Benz 7.448 980
5 MO192119 BF-eDCT 5.978,980
=
< 4059425 A2483709501 o1 ST 13 Rack Mercedes-Benz 12.770,030
3 0192116 BF-eDCT 10.040,030]
8 Total Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KG
& 20 0.219,010/16.019,010
~
Ref to Nr.§ [Fees label number UN Number Fackaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homveil  |Numéro dopliquatto Numers UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinalaire
hoy Freight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalites) Sirbtotal/Solide
Instruction de I'expeditever [formalites douaniéres et autres} surcharges/Suppléments
@ Incidental expenses/F ais
= \ Accessoires
~| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total ta pay
[Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 ODlrections as to freight payment 20 Spechal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko . .
Not tree / Aon Franco |Fre:|. Frachtfuhr
21 Printed on 24 Gaoods received Date
Etabliea MOdUgnO (BAR‘) lTh sﬂ&w Réception des marchandkes  Date
22 23 S RAIND EK[&&: onfle 20___

RJ209

in neme & per conta dal mitiente

A NG

g acl@transfera.lt
ggyg;i Cicle, lglé&’,r the séhder SignaLureué:Ber 1925, 7y, LRHEN Signature and stamp of the consignes
Bigtith IAcidaPes Edes expdd]t Signature et timbrEBEGRPANRORATN VAT I TINONNNT401% F Signature et timbre du destinatalre
Forr i

B Ininrmanien to detesmine the tantt -embéal with border crossings

Foom To km Palett sender / Expediteur des palsttes Palett recelver / Cestinataire des palettes
Type ANumber No enu:hingg___‘ Zachange  JType humber No exchange Txchange
Eur - Pallel Euto-Pallet
30x pallet Rox palle
[Srnple palint STmple paillet

26 Carrigrs contracior

Receiver conflrmation / date / signature

Driver contirmatlon / date / signature

27 Off, Characteristic Lerdd cavscily i1 KO
Car
B [fafer
g Used GenNr [CJNational Ceitateral [Cea [CJcemr




Magdna PT §.p.A., Via dei Ciclamini 4, 1-70026 Modugno (Bari)

Lieferschein-Nr. / Datum: 4059425 / 30.04.2026

ThyssenKrupp Automotive Systémes France Bestell-Nr.: 5500123673
33 Alfred Kastler Bestell-Datum: 05.09.2025
F-67850 HERRLISHEIM Lieferanten-Nr.: 15320773
Auftragsnr. / Datum: 30027178 / 26.09.2025
Auftraggeber: 10005580
Warenempfanger: 30008106
Prod.- u, Versandwerk 01 Serie
Magna PT S.p.A. Sachbearbeiter Logistik: ~ Bruno Maria Giovanna
Via dei Ciclamini 4 Tel.-Nr, / Fax:
70026 Modugno
Italia
Abladestelle: 800S
Lieferschein
Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 12.770,030 KG Nettogewicht 10.040,030 KG
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010  MO0192116 91 ST 10.040,030 KG
GETRIEBE

Kundenartikelnummer A2483709501

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari |BAN EUR: IT94 V010 0504 0000 Q000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel.080-58581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Beieg-Nr. / Datum Seite

ThyssenKrupp Automotive Systémes France 4059425 / 06.05.2026 2
F-67850 HERRLISHEIM
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
Seriainr.: ( 248370950100007820, 248370950100009176,

248370950100019313, 248370950100019701,
248370950100019754, 248370950100019756,
248370950100019757, 248370950100019762,
248370950100028657, 248370950100028659
248370950100028674, 248370950100028676
248370950100028684, 248370950100028801,
248370950100028802, 248370950100028934,
248370950100028935, 248370950100028941,
248370950100028943 - 2483709501000289486,
248370950100040979, 248370250100041145,
248370950100041157, 248370950100041158,
248370950100041161, 248370950100041163 -
248370950100041166, 248370950100041179,
248370950100041183, 248370950100041185,
248370950100041189, 248370950100041191,
248370950100041193, 248370950100041194,
248370950100041196, 248370950100041198,
248370950100041199, 248370950100041201 -
248370950100041205, 248370950100041207,
248370950100041209 - 248370950100041212,
248370950100041215, 248370950100041453,
248370950100041467, 248370950100041469,
248370950100041471, 248370950100041473,
248370950100041475, 248370950100041476,
. 248370950100041487, 248370950100041490,
248370950100041495 - 248370950100041498,
248370950100041501 - 248370950100041507,
248370950100041509 - 248370950700041513
248370950100041515 - 248370950100041517,
248370950100041519, 248370950100041520,
248370950100041522 - 248370950100041528,
248370950100041528, 248370950100041530,
248370950100041541 )
900001  TBA-506172 13 ST 2.730 KG
Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition ‘

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. & P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 58581 11 WwWw.magna.com IBAN USD:; GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 8582 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Beleg-Nr. / Datum
ThyssenKrupp Automotive Systémes France 4059425 / 068.05.2026
F-67850 HERRLISHEIM

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

[-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 58581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Seite



